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OCOBJIMBOCTI HEPEKJIAZY ABTOPCBKHUX HEOJIOT'I3MIB
(HA MATEPIAJII POMARY P. XAT'EJIBIITAHI'E «IT'PAIIKA BOTI'IB»)

JloOpe Bi10MO, 1110 CIIOBHUKOBHIA CKJ1a/1 MOBU IIOCTIHHO 3MIHIOETHCS, 30aradyiounuch HOBUMH CJIOBaMHU. BUHHKHEHHS
[IUX HOBHUX CJIiB (HEOJIOTI3MIB) MOB’s13aHE 3 HEOOXIIHICTIO JaTH HAMECHYBaHHS HOBHM SIBUINIAM, IIPEAMETaM YU TOHSITTSIM,
1110 BXOJSITh Y KUTTS y 3B SI3KY 31 3MiHAMH COLIaIbHOTO Ta MO THYHOTO JIA/Ly, 3 PO3BUTKOM HAYKH, TEXHIKH, KyJIETYPH TOIIIO.
[Mounnaroun 3 90-x pp. XX cr., HIMeIbka MOBa 30araTuiacs Ty>Ke BEJIMKOIO KUTBKICTIO HEOJOTI3MIB Y BCiX cdepax ii BiKH-
BaHHs. Y XyJOXKHIH JIiTeparypi 0COOIMBO iIHTEHCMBHO aBTOPCHKI HEOJIOT3MH BUKOPUCTOBYIOTHCS B HAYKOBiH (paHTacTHIIl.
Poman HiMerpkoro THcEMeHHNKaA P. Xarenpmranre «Irpammka 60riBy» (1959 p.) He HaneKUTH 10 HayKoBOi (haHTAaCTHKH. BiH
CTBOPEHMI Ha OCHOBI Mi(hOJIOTIYHOTO Marepiaiy, IEeMOHCTPYE IParHeHHsI aBTOpa /10 PealicTHYHO-TI00yTOBOT Ta MOPaJIbHO-
TICHXOJIOTTYHOT KOHKPETHU3allil, HAMMCAHUH y MeMyapHO-eicToisipHoMy cTiiti. Came ToMy JIOCITIDKEHHS] aBTOPCHKUX HEO-
JIOT13MiB Ta 0COOIMBOCTEH iX MepeKiIaay MOKYTh JOTIOMOTTH Y BU3HAYEHHI 0COOIMBOTO aBTOPCHKOTO CTHITIO i MACTEPHOCTI
OIOBiIaua, SIKMH 3aBSIKM pecypcaM BIACHOI MOBH MOXKE 3/IMBYBAaTH YMTa4a HOBUMH ITOHSATTSIMU.

Heonorizmu, 30kpemMa aBTOPChbKi HOBOYTBOPEHHS, BUKJIMKAIOTh BEJIHMKE 3alliKaBJICHHS JIHTBIiCTIB. OCOOIUBOCTI
(yHKIIOHYBaHHS HIMEI[PKUX HEOJIOTi3MiB AociimkyBanu B. Yerinosa, H. Moiceesa, P. HamutokoBsa, €. Posen, b. Bonsg-
Basiic, [1. TepOepr Ta inmi. [luranHs nepexiaay aBTOPCHKUX HEOJIOTI3MIB BHCBITIIOIOTHCS B podorax /. 3aiiraesoi,
A. Kynpunnpkoi, B. Biiaxora, K. TenbkoBoi Ta iH. Ockiibku poman P. XaresbiTanre He nepekiiaicHii YKpaTHChKOK MO-
BOIO, TO B Cy4aCHOMY JIiITEPaTypPO3HABCTBI iCHY€ HEBENMKA KUTBKICTh JITepaTypHO-KPUTHYHOI PELEMIlii TBOPIOCTI MHCh-
MEHHHKA, TOMY CIIOCOOM IepeKsIaly aBTOPCHKMX HEOJIOT13MIB Y POMaHi 3allpOIIOHOBAHO aBTOPOM CTaTTi.

MeTor0 poboTH € TEOPETHYHUH 1 MPAKTUYHHUN aHaJi3 aBTOPCHKUX HEOJIOTi3MiB (Ha Marepiaii pomany P. Xareins-
mraHre «Irpamnika 60riBy).

JlocsrHeHHS MeTH Tiepe0adae peaizalifo Takux 3aBJaHb:

— OKPECIUTH TEOPETHYHI acleKTH (YHKIIOHYBaHHS aBTOPCHKUX HEOJIOTI3MIB y XYNOXKHIH JliTeparypi # ocobiu-
BOCTEH X mepekiiany;

— PO3KPHUTH CIIEIH (iKY aBTOPCHKHUX HeoslorisMiB y pomaHi P. Xarenpmranre «Irpamka 60riBy» i 3po0uTH cripody
X JIiTepaTypHOro nepexiasy yKpaiHChKOI MOBOIO.

[potiec OHOBJICHHSI CJIOBHUKOBOTO CKJIa/ly HIMELIBKOT MOBH, SIK 1 Oy/ib-sIKOT iHIIOT MOBH, — 1€ HETIEPEPBHUII Mpo-
nec. llonas BigOyBaroThCs 3MiHU B COIIaNbHO-TIONMITHYHIN, €KOHOMIUHIHN cdepax >KUTTS. 3MiHIOIOTBCS YMOBU TOOYTY
JIIOZICH, PO3BUBAETHCS HAayKa i TEXHIKa, 3MIHIOETHCS KyJIbTypa i MUCTEUTBO. ToX JUIs TOTO, 00 MaTH MO>KJIMBICTD TOBO-
PHTH PO HOBI ACHIEKTH JIFOICKKOTO KUTTSI i pO3YyMITH OJIUH OJTHOTO, iX MOTPIOHO SIKUMOCH YHHOM Ha3MBaTH. Y pe3yJbTari
3’SIBJIIIOTHCS] HOBI CIIOBA — HEOJIOT13MH.

JlocuTh IHTEHCHBHO MPOJYKYIOThCS B HIMELBKiH MOBi, 0COOIMBO B XyAOXKHIM JiTeparypi, IHAUBIyaIbHO-aBTOP-
chKi Heosorizmu. J[. 3aiiTaeBa jae BU3HAUCHHS I[bOMY MOHSTTIO: «ABTOPChKHH (iHAMBIIyalbHO-aBTOPCHKHII) HEOJIO-
Ti3M — 1€ CIIOBO 200 3HAYEHHS CJIOBA, SIKE CTBOPUB MMCbMEHHUK, ITOET, Ty OIIUCT A7 HO3HAYEHHS HOBUX 200 BUTAIaHIX
SIBHII IIICHOCTI, HOBUX a00 BUTAJJaHUX MIPEMETIB UM IMOHITh. BUHANICHI aBTOPOM CJI0BA BiJIPi3HSFOTHCS BiJl 3BUMAHHIX
[I03HAYEHb, SIKI IUPOKO BUKOPHCTOBYIOTHCS, HOBU3HOIO BHYTPIIIHBOI ()OPMHU 200 CBOEPIIHICTIO CYKYITHOCTI €JI€MEHTIB.
ABTOPCBHKI HEOJIOT13MH 3a3BUYall HE CTAIOTh ONMHUIISIMU CIIOBHUKA, X04a HAMO1IbII BATi Ta KOMYHIKaTHBHO 3HAUYII YU
HEeOoOXi/HI CJIOBa MEePEeHMalOThCsi MOBHUM KOJIEKTHBOM 1 IIOTPAIUIAIOTH /IO CIOBHUKOBOTO CKiaxy MoBu» [1, c. 1].

3ayBakuMo, 110 B CyYaCHHUX JIOCII/DKEHHSX HAyKOBIII 3aCTOCOBYIOTh TAKOXK 1HIII TEPMiHH: «iHAMBIAyabHO-aB-
TOPCHKHI HOBOTBip», «OKa3i0OHAIbHE CIIOBO» 200 «OKa3i0HATI3M», «JIEKCHIHUNA HOBOTBIP», «HEOJIEKCEMay, «JICKCHYHA
igHOBAIIA» [2, ¢. 195-200]. V Hamriit po6oTi MI BUKOPUCTOBYEMO TEPMiHHU «aBTOPCHKHIA HEOJIOTI3M» 1 «OKa310HATI3M» K
CHHOHIMH, X04a IIPUTPUMYEMOCS JYMKH JIOCIITHHUKIB, 1110 OKa310HAII3MH € BY)XYHM IOHATTSIM, sIKi «3a3BHYail 3p03yMiii
JIUIIE 3 KOHTEKCTY, TepeMaroTh Ha ceOe BaKIIMBI TEKCTOBI 3aBAaHHA. BoHN BUKOHYIOTH (DyHKIII eKOHOMII MOBH a0o0 iHIII
CTHIIICTHYHI (PYHKIIIT 1 3aITOBHIOIOTH JICKCUYHI MTPOTAIMHNA. BOHM MOXKYTh CTaTH HEoJIOTi3MaMH (i BPEIUITi-peIlT — YacTh-
HOIO CJIOBHHUKOBOTO CKJIa/ly MOBH) a00 3HUKHYTH» [3, c. 94].

ABTOpCHKI HOBOYTBOPEHHSI, SIK 1 BC1 HEOJIOTI3MH, 3’ SIBJISIFOTHCS B MOBI TPhOMa HIUISIXaMH:

1) muIsTxoM cJI0BOCKITaaHHs (CIOBOTBIPHOI AepuBallii). AHaJIi3 KOMIIOHEHTIB, 1[0 BXOAATH IO CKIIAJy aBTOPCHKOTO
HEOJIOTI3MY, JIa€ TIepeKiIaladeBl MOXKIIMBICTh, 3HAIOYH JICKCHYHE TX 3HAUYCHHS Ta BPaXOBYIOUH KOHTEKCT, 3’5ICyBaTH 3Ha-
YEHHSI BChOI'0 KOMIUICKCY. Y HIMELbKiil MOBI CKJIaJIHI CJIOBA € JIOCUTh MOUIMPEHUM SIBHIIEM, CIOCOOOM MEPEKIIATy TAaKHX
CITiB € BUKOPUCTAHHS CIIOBOCIIONYICHb;

2) NIISIXOM CEMaHTHYHOT'O JIEpUBaTa, TOOTO PO3BUTKY B YK€ ICHYIOUOMY CJIOBI HOBOTO, BTOPUHHOTO 3HAYEHHS Ha
OCHOBI CXOXKOCTI SIBUIIIA, 110 3HOBY [MO3HAYAETHCS, 3 IBUILEM YXKE BITOMHUM. AJIe CCMaHTUYHHHN 3aCi0 HOMIHAIIIT HAJICKUTh
JI0 THIX SIBHUII Y MOBI, SIKi HE MiATAI0THCS OJHO3HAYHOMY TIYMadeHHIO;

3) HUIIXOM 3ar03WYEHHS CITiB 3 IHIIMX MOB 200 3 HEKOAM(IKOBAHUX ITiICHCTEM IIi€] MOBH (J1iaJIeKTiB, MPOCTOPIY-
g1, s)xaprouis) [1, 4].
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Bararo nmociisHUKIB 3a3HAYaloTh, 110 HA Cy4aCHOMY €Talli PO3BUTKY MOBa IEPEKHUBAE «HEOJOTIYHUI Oym».
Haiibinpine HOBHUX CIiB 3 ABISAE€THCS B HAYKOBO-TEXHIUHIN cdepi y 3B’5A3Ky 3 OypXIMBHM IPOTPECOM HAyKH i TEXHIKH.
VY XymoxHil JiTepaTypi HEONOri3MH Hal4acTillle MOXKHA 3yCTPITH B HayKOBO-(haHTACTUYHHX TBOpax. [Ipore pomaH Hi-
MeIpKoro cbMeHHnKa P. Xarensmranre «Irpamka 6orisy 0yB Hamucanuii y 1959 p. Heomorizmu 50-X pp., SKi yBIAIITH
JI0 3araJIbHOTO BXUTKY, — 1i¢ der Sputnik (1957 p.), das Raumschiff (1959 p.) Ta GUIBIIICT HEOJIOTI3MIB MICISIBOEHHOTO
niepiony (die Brigade, heimkehren, die Bolone, die U-Bootler Ta iumii) [4]. Sk yxe 3a3Hauanocs, pomaH «Irpamka 60-
TiB» HE HAJISKUTh JI0 HAYKOBOT ()aHTACTUKH. 34A€ThCS, 110 B KIIACHYHOMY POMaHI Ha TpaJuIliliHy, a He Ha paHTaCTHYHY
TEMaTHKy, He MOJKe OyTH 0arato HOBHX CIIiB, SIKi I03HaYau O HOBI siBHIIa a00 moHATTS. [IpoTe poman «Irpamika 60riBy»
CIIOBHEHHI JIIHTBOCTHIIICTHYHUMH 3aC00aMH, sIKI HEHIMOBIpHO 30arauytoTh MOBY aBTOpPa i BU3HAYAIOTh HOTO 0COONMBUIA
aBTOpchbKui cTib. Came ToMy poMaH OyB Bii3HauCHHMH JliTeparypHoOro Haropoaoro «Julius-Campe-Preisy», siky npucBoroe
BuaaBHAITBO «Hoffmann und Campe Verlagy.

[epeBaxkHy OLIBLIICTH HEOJIOTI3MIB CYy4acHOT HIMELIbKOT MOBH CTaHOBIATH iIMeHHUKH (Onm3bko 80%). Lle mosic-
HIOETBCS TUM, III0 BOHH ITO3HAYAIOTH HOBI MPEIMETH, SIBUINA Ta MOii. [[poTe BUHUKHEHHS HEOJIOTi3MiB-TIPUKMETHHKIB 1
HEOJIOT13MIB-[IECTIIB TAKOXK € LIJIKOM MOXJIUBUM: Stress — stressig, Rock — rockig, Job — jobben. YacTo HeosorizMu — 11e
3aII03MYCeHI 3 aHIIIICbKOT MOBH # aanToOBaHi CJIOBA Ha MO3HAYEHHS PI3HHUX MOHATH. Tak HampUKIa, aHIIHCHKE CIOBO
«to klick» (nimenpkoro «anklicken») yBiiuio 10 BKUTKY i ajantyBanocst HACTUIBKY, 110 B 1995 p. mocino 5 micue y
crmucky «Worter des Jahres» [3, c. 99].

Ha Hamry gyMKy, CpaBKHbOIO MallCTEPHICTIO MMCbMEHHNKA MOYKHA BBa)KAaTH HOTO BMIHHS CTBOPIOBATH BJIACHI MO-
HSITTS, BHKOPUCTOBYIOUH PECYPCH PiIHOTI MOBH. ABTOp CTBOPIOE HOBI CJIOBA, 11100 3pOOUTH MOBY TEKCTY OLIBII SICKPABOIO
Ta HACHYCHOI0. ABTOPCHKI HEOJIOTI3MHU MiAKPECTIOIOTh 1HANBITya bHI 0COOIUBOCTI CTHITIO, «IOAI0Th TEKCTY EMOLIHHY
EKCIIPECUBHICTD 1 BUPA3HICThY [5, ¢. 1]. BukopucranHs THX 4M iHIIMX MOBHHUX 3aC00iB MOXKE MaTH OCOOJIHMBE 3HAYCHHS
TOJIi, KOJT aBTOP HE TLTBKH 3BEPTAETHCS 10 JIEKCUKH PiTHOT MOBH, 00 TTO3HAYUTH BCIM BiOMI ITOHSTTS, ajic i BHHAXO-
JIUTh HOBI CJIOBA JUIS TUX SIBUILL, SIKI BIH caM yIiepIie npuayMas i 3aikcyBaB y cBOEMY TBOPI. 3aBJaHHs aBTOpa — JJOHECTH
JI0 9YUTa4a B HAHOUTBII KOPOTKiH, aje HaHOIIbII MOBHOIIHHIK MOBHIN (popMi 3MICT TIpeiMeTa, MTOHTTS a00 SBHUIIA, SKE
BiH J10Ope ysIBJIsIE, ajie siIKe TOKU HEBiJIOME YUTaueBi.

KputriHuid oriisi HayKOBUX poOiT i3 Teopii Ta MPaKTUKH NEePeKIaay Ja€ IPHBIJ JUTL BUCHOBKY, III0 HCOJIOT13MH €
CKJIQJIHUMH CJIOBAaMH JIJIs TIEPEKJIa] Ty, OCKIIbKY 3HAWTH 11l CJIOBA B CJIOBHHMKAX 3a3BUYail HEMOXKJIMBO. 3arajbHOBHU3HAHO,
10 Mij1 Yac mepekiaxy HeoOXiHO repeaary iHpopMaliio He TIJIbKM Ha TEMaTHYHOMY piBHI, a i 30epertu armocdepy,
eMoIIiitHe 3a0apBICHHS, AKi XapaKTepHi I OpUTiHAITY.

OCHOBHA CKJIQIHICTh Y MEPEKJIai aBTOPCHKUX HEOJIOTI3MIB — Lie 3’sICyBaHHs 3HauY€HHsI HOBOTO ciioBa. [lepexia-
Jad, yIeplie CTHKHYBIINCH 3 aBTOPCHKUM HEOJIOTi3MOM, HE Ma€ YSBICHHS IPO MOHSATTS, II03HaueHe aBTopoM. Tomy min
4ac rnepeKiaay aBTOPChKUX HEOJIOri3MIiB BapTO IPUTPUMYBATUCS JESKOI ITOCIITI0BHOCTI:

1) 3’sicyBaHHsI 3HAYCHHS CJIOBA B KOHTEKCTi. /ISl BUSBICHHS 3HAYCHHS HEOJIOTI3MY BajKJIUBHM € JIIHTBICTHYHUI
KOHTEKCT, TOOTO MOBHI OJIHHUIII, SIKi OTOUYFOTh BiAIMOBIIHE CIIOBO, 1 €KCTPATIHIBICTHYHUI (T03aMOBHUIT) KOHTEKCT. Bino-
MO, III0 OUTBINICTH CNIiB Y MOBI € OaraTo3HaYHWMMHY, 1 IMiiOpaTy BiAMOBITHE 3HAUYCHHS CIIOBA 3 0araTboX iHIIHMX 3HAYCHBb
MOYKHA JIMIIIE 3aBJISIKH KOHTEKCTY;

2) mepezaayda bOro 3HaUYCHHs 3aco0amMM yKpaiHChbKoI MOBH, TOOTO BilacHe mepekian [1, c. 2].

OCKUTBKH HEOJIOTI3MH HaJIEXKATh MEPEeBaKHO 10 OE3eKBiBAJIEHTHOI JIEKCHKH, IS IXHBOTO TIEPEKIIaTy 3aCTOCOBY-
I0ThCSI YMCIICHHI TepeKyIafanbKi TpaHcopMarii: TpaHCKOyBaHHS, KaJIbKyBaHHs, €KCIUTIKallis, KOHKPETH3allisl Ta TeHe-
pamizamis (po3mrpeHHs a00 MepeOCMUCICHHS 3HAUCHHST), 3aIT03MUSHHS 3 1HIIIINX MOB, BOKAaOY/i3aIlisl CIIOBOCIIONYYCHbD,
«ridpuan3anisy» ciiB, KOHBEPCisl, aTpUOyTHBHE BUKOPUCTAaHHS IMeH ToIo. [lJis nepexanay caMme aBTOPChbKHX HEOJIOTI3MiB
HalfJacTile 3aCTOCOBYIOTh TaKi METOIN: TPAHCKPHUITIS, TPAHCIITEepallis, KallbKyBaHHS, (PyHKITIOHAIFHA 3aMiHA.

o crocyeThcst aBTOPCHKUX HEONori3MiB y pomani P. Xarembiranre «Irparika OOriBy, 3ayBayKKMO, 110 OUIBIIICTD i3
HHX — II€ CKJIa/IHI IMCHHHKH, SIKi aBTOP YTBOPIOE 32 MOP(OIOTTIHOIO CTPYKTYPOIO «IMEHHHK + IMEHHHK», TOOTO IIUIIXOM CIIOBO-
TBipHOT nepuBartii («Blutsuppey, «Stirnkindy; «Mdnnertugendy, «Friedenshonigy, «Kriegsgalle», «Blutbahny, «Ochsenknechty,
«Volksverdummery, «Bruderpaar», «Polypenarmey). B oOpanux HeomnorizmMax oOHiBa iMEHHHKa — 11€ J00pe BiJIOMi CIIOBa, Tiepe-
KJIa1 SIKMX HE BUKJIMKA€E TPYIHOIIIB, IPOTE B ITOETHAHHI 1€ BKE HOBI CIIOBA 3 HOBUM 3HAYEHHSM, SKOTO HaJaB iM aBTOp i IKOTO
HeMmae B ciioBHUKaX. 1100 mepekiiacTy i Oka3ioHaIi3MHU, HAMIOPEUHIIIC CKOPUCTATUCS TAKUMHU CIIOCOOAMU: PO3IIMPEHHS a00
TIePEOCMUCIICHHS 3HAYEHHS, OTMCOBHIA METOT 3 YPaXyBaHHSAM KOHTEKCTY, (BYHKITIOHATbHA 3aMiHa TTOHSTb.

VY pomasni «Irpamika 60riB» HEHTPaILHOIO € TeMa BiiHHU, 30pOWHUX KOH(MIIIKTIB Y LIJIOMY, X TIPHYHMH 1 HACIIKIB.
Came ToMy y TBOpi € Oarato iHIUBITyaTbHO-aBTOPCHKUX HEOJOTi3MIB TS 300paskeHHsI IIbOTO SBUIIA. Y TBOPIOIOYH HOBI
CJIOBA JI0 TEMH «BiliHa», aBTOp HAALISE IX CHILHUM €MOLIITHUM 3a0apBIICHHSIM, T1I0MPalouH JIEKCEMH, sIKi 3MOIIIH O T1e-
penaTH BCi JKaxXu BiffHH.

Taxk, aBTOpChKHN HEONOT13M «Blutsuppe» [6, ¢. 9] (TOCTIBHO «KPUBABHIA CYID», «CYT 13 KPOBi 200 3 KPOB’F0») MHUCh-
MEHHUK 00paB Jutst onucy TpostHChKOT BiliHU Ta BiliH y 1isioMy. He Baskko ysiBUTH cOOi KprBaBe MiCHBO Ha 1ol 0010 Ta
[IPOBECTH Iapaeib i3 BeIMIE3HHM KOTIOM, Y SIKOMY «BapsAThes» connati. CaMme TOMy BBaKA€MO BIIyYHHM TaKHi repe-
KJIaJ IIbOTO HEOJIOTI3MY — «KPUBASE MICUBO».

Hactymanuii okazioHami3M, SKUi TOPKAETHCS TeMU BiltHUN — «Kriegsgalley [6, c. 44] (IOCTIBHO «OKOBY BiifHN»). AB-
TOp HaMaraeThCsl CKa3aTH, 1110 BiliHA, HIOW JKOBY, OTPYIOE BCE HABKOJIO, IPUHOCHTB JIMIIE TiPKi MOYYTTS, MPUCMAK, SIKHIA
3aJIMIIAETHCS HA JIOBI POKH, KU HIYMM He BuBesenl. JlopeuHrM BBAXKAEMO MEPEKIAT «2IPKOMA GiliHUY».

Y npoTHCTaBICHHI MOXKHA PO3TIISAAATH HEOIOT3M «Friedenshonigy [6, c. 44] (nocmiBHO «Men cBOOOIN» abo «Me-
JI0Ba CBOOO/Ia» ), AKNH Mae ipoHiuHe 3a0apBIIeHHS, 110 3p03yMiso 3 koHTekeTy. [Ipo «Friedenshonig» roBoputs Menenai,
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YHUTAYEBI 3p0O3YMLJIO, IO 1IAP JIyKaBUTb, OOIISIFOYN TPOSIHISIM «COJIOJKY CBOOOLY», aJKe ITPUYMHA BIHU HEe Y BUKPAJICHHI
E€nenn [Ipexpacnoi [Tapicom, a B 6ararctBax Tpoi, skumu Boutie 3aBononiTH Menenail. Tomy BBakaeMO TOPEUHUM Iepe-
KJIACTH IICH HEOJIOT13M SIK «COI00KA ¢80000ay 13 CEMAaHTUYHUAM 3HAYCHHSM «OMPIsHA, TIPOTE HEIOCIKHAY.

[oniTraHo 3abapBneHNM € okazioHami3M « Volksverdummery [6, c. 98]. He MoykeMo 3 yIIeBHEHICTIO TOBOPHUTH IIPO
Te, 10 IIe caMe aBTOPCHKUI HEOJIOTi3M. Y CIIOBHMKaX MOMIOHOTO ClIoBAa HEMAE, MPOTE BOHO Yac BiJ 4acy 3ycTpidaeThes
Ha opymax Ta B IMyONIMUCTHII HA CyCIIIBHO-TIONITHYHY TeMaTuKy. Llel iMeHHUK yTBOPHBCSA 32 (hOPMYIIO0 «iMEHHHK
+ imeHHMK». IMeHHHMK «Verdummer» nmoxXomuTh Bia giecioBa «verdummeny («pOoOUTH JypHHUM, OTYIITH, OOLYPUTHY),
YTBOPEHUH Cy(iKCATBHUM CIIOCOO0OM, TOOTO 3a TOIIOMOTOO Cy(diKca -er, SKHii mo3Havae BUKOHABI 1ii. Llei crumamamii
HEOJIOT13M MOKHA TMEPEKIIACTH SIK «OOMAHWUK HAPOOY», TIPOTE CaM KOHTEKCT IMiJIKa3ye, 10 HApOJ HACTIPaB/i HE TIPOCTO
00MaHIOIOTb, & XOUYTb «HOWUMU 6 OYPHI», «HAGIWIAMU TANULY HA 6YXA» Y HAHOUIBII BiANIOBIAIbHAN MOMEHT.

ABTOp YMLJIO Ta IIiKaBO MOETHY€E HEMOEAHYBAHI CJIOBA, SIKi 30aradyioTh MOBY TBOPY, YPi3HOMaHITHIOIOTH ii. Tak,
HalpHKJaJ, okasioHanism «Polypenarme» (IOCIIBHO «PYKH SIK MOJIIIN») MOXKHA 3pDO3YMITH Ta NMEPEKIACTH JIHMIIE Yepe3
KOHTEKCT 3aBIsIKH 3aMiHi TOHATTA: «Unsere Blicke ...umfingen ihn wie mit Polypenarmany — «Hamri mormsam oGitimanu
Woro HiOU uinkumu pykamu» [6, c. 107].

HactynHuii aBTOPCBHKHIA HEOJIOTI3M Hece BArOME CMUCIIOBE HaBaHTAXKCHH. IMeHHUK «Bruderpaary 63 ypaxyBaHHS
KOHTEKCTY He BUKIIMKAB OW HIsIKMX MHUTaHb 1 nepekianancs 0 sk «Oparuy». [Ipote B pomani #aersbest mpo [lapica if ['exropa,
sIKi OyJTi He TIPOCTO Oparamu, iX IMO€IHYBAJIO JICIIO OUTBIIE — B3aEMOPO3YMIHHS Ta CIUTBHI IMOIVISITN HA TICBHI 00CTaBHUHH,
came TOMY IPOIOHYyeMO iHImi nepekian: « Wir sind ein gutes Bruderpaar» — «Mu cripaBksst komanoa» [6, ¢. 106].

Bigomo Takox, mo y chepi HEHOPMAaTUBHOI JIGKCHKH, 30KpeMa, cepell JalaMBUX CIIiB, YacTO 3yCTPIYarOThCS
neornorismu. Hampukian, «Beckenrandschwimmery», «Warmduscher», «Landungsklatscher», «Festnetztelefonierer,
«SeerosengieBer», «Hallochensager», «Warzfull», «Mikrohirn» [3]. ¥ pomani «Irparika 60riB» TakoX 3HaXOAUMO HEO-
JIOTi3M JTanmuBOTO Xapaktepy, « Ochsenknecht» [6, c. 106], SIKWi TOCTIBHO MEPEKIATAETHCS K IIPUCTYKHUK BOTIBY. 3
KOHTEKCTY 3p03yMLJI0, 110 Lie 00pa3iuBe CIOBO, CTOCY€EThCsl BOHO [lapica, sikuil MpuBiB CBOTO HallKpaioro Bosa 1o Tpoi
Ha 3MaraHHs, 3BiCHO, JOIVIA/IaB 32 HUM TaKoXkK BiH. TpOSHCEKOMY NPHHILY BIAIOCS IEPEMOITH B 3MaraHHsX CBOiX OpaTiB
I'ekropa ta [leidhoba. Obpaxkenuii JIeihob6 HamaraeTbest BOuTH [lapica i, 3BiCHO, 00pa3uTH, a HE MPOCTO KOHCTATyBaTH
¢axr, HazuBaroun ioro «Ochsenknechty. Himenpkuii imeHHUK «Ochse» Takox Mae 3Ha4CHHS «IypeHBb». Y TO€IHAHHI
13 imeHHUKOM «Knecht» («cmyray) yTBOPIOETbCS aBTOPCHKUIH HEOJIOTi3M, SIKHiA Oys10 6 JOpeYHO MEePeKIaCTH OMHUCOBUM
METOJIOM 32 JIOTIOMOTO0I0 (hPa3eosIori3My 3HEBAXKIIMBOTO XapakTepy: «VpHio, iOou OuKam Xeocmu Kpymumuy.

Baprtuit posmisiny okasioHamism «Stirnkindy [6, c. 37] (DOCTIBHO «INTHHA YONay), SKAH aBTOP BUKOPHCTOBYE,
KOJIM onrcye OOTMHIO MyApOCTi Ta cnpaBeuiuBocTi — Adiny Ilamnany. [Tpo Hel roBopsiTh, 1110 BoHa — lyMKa 3eBca, 371H-
cHeHa B niii. BoHa — «Oumsa posymy», came Takuii IepeKiiaj €, Ha HalTy AyMKY, HalBIaJIIINM.

lle onuu imMeHHMK, «Mdnnertugendy, SKMiA aBTOp BUrajaye, koiau onucye AdiHy, BBa)KaEMO OKa3lOHAII3MOM
[6, c. 38]. HuMm aBTOp migKpecioe TeHASpPHY HEPIBHICTD 3aBIIKH IMEHHHUKY «Manner» («J0I0Biguii» abo «Te, Mo MpH-
TaMaHHe JnIe JosoBikam»). Y JlaBuiit I'pewii Mucnurensmu i MyapeusMu Oyiu JIUIe YOJIOBIKH, BOJIOAITH BEIMKAM
po3yMoM 1 MyzpicTio Oyno ixHim npuBineeM. Came Tomy, npononytoun Ilapicy s6i1yko po3opary, Adina obirse Homy
«Weisheit, die hochste der Mdinnertugenden...» — «MyapicTh SIK HARIIOBAXKHIIILY 3 Y0L0GIUUX YECHOM .

Sk 3a3HAvaNOCs paHilie, OUTBIIICTE HEOJIIOTI3MIB € iIMEHHUKaMH, poTte P. Xarempitanre B poMaHi BHKOPUCTOBYE
TAKOXK HOBOYTBOPEHI CKJIa{HI IPUKMETHHUKH 3 JPYTUM KOMIOHEHTOM «gewandt», 1110 03Ha4ae «BIPaBHUM, yMinuii». Ha-
MIPUKIIA, OKa3ioHaMI3M «scherengewandter Manny [6, c. 93] («40JOBIK, KN BIPABHO BOJIOIE HOXKHIIMIY) MOXKEMO
NIePEKIIACTH MPOCTUM IMEHHHUKOM «nepykap» abo «yupynbHuK», IPOTE TAaKHH IepeKIIall, Ha Kallb, He TepeiacTh KPacHo-
MOBCTBO HIMEIIBKOTO MUChbMEHHUKA. Lt 0ka3ioHai3M HE HeCe HisIKOTO 0COOIMBOTO CMUCIIOBOIO HABAHTAXKCHHS, & TOBO-
PHTb JIMIIIE PO MAKWCTEPHICTh aBTOpa 30aradyyBaTH CBOIO MOBY HOBUMH LIIKaBHMH CJIOBaMH. A OCh IHIIHH IPUKMETHUK-
OKa310HaJi3M PO3KPHBAE CYTh 1 XapakTep MepcoHaxa: «zungengewandte Menelaos» [6, ¢. 44] (nocniBHO «MeHenai, IKuit
YMIJIO BUKOPHCTOBYE SI3UK»). [3 KOHTEKCTY cTae 3po3ymisio, mo MeHenaii 6arato roBopuTh, 6arato odilse, CriiBuyBae Ta
BTIIIA€, TIPOTE 1€ BCE JIMIIE MTOKA30BE OPATOPChKE MHUCTEITBO, a/PKe HACIPAB/i BiH OOMaHIOE TPOSHIIIB. ToMy 3aBasKu
3aMiHI MOHATH BBAKAEMO JIOPEYHNUM IIEPEKIACTH 1€ CIIOBOCIIONYYEHHS SIK «Opexausuii Menenaiiy.

Omnwucyroun ogHy 3 Hallkpacuimmx 0oruas OmiMiry — ['epy, aBTOp HE CKYNHUTHCS Ha eMiTeTH Ta MeTadhopH 1 BUTa-
JIy€ HOBUI OKa3ioHaNi3M: «kuhdugige Heray [0, ¢. 36]. 3p03yMijio, 0 AOCTIBHUN TIEPEKIIA] € JOBOJII JUBHUM Ta HE3PO-
3YMIJTIM, a TAKOXK €CTETHIHO HE 30BCIM rapHUM III0JI0 OOTHHI, Kpacoro sikoro 3axoruennit [1apic (mocmiBao «I'epa 3 ounma
SIK Y KOPOBH»). 3HAUCHHSI TPUKMETHHUKA CTA€E 3PO3YMIJIMM 13 KOHTEKCTY, Kouii [1apic roBoputs, 1o o4i I'epu 3xanucs Homy
Iy’Ke 3HAHOMIMH, TaKUMH, HIOW BiH iX 0a4wB MIONHS. Yce TOMY, IO BiH OyB MAaCTyXOM, i HOMY ITO100aI0Cs JOTIISIIATH 32
TBapuHamu, 30kpeMa kopoBamu: «Und da ich Hirt war und den Umgang mit meinen Tieren liebte, fiihlte ich unversehens
Sympathie fiir die pompdse, kuhdugige Hera...» [6, c. 36] — «A ocKisbKH 51 OyB ITaCTyXOM 1 JIIOOWB JIOIVISIaTH 32 CBOTMHA
TBapHHAMH, s 0Z[pa3y BiAUyB CHUMIIATiIO 10 PO3KIMHOL ['epu 3 senurumu memuumu cymuumu ouuma». Y TakoMy KOHTEKCTI
npukmMeTHUK «kuhdugigy HaOyBae OiNbII MO3UTUBHOTO 3HAUCHHS; 1100 BAAJO HOTO MEPEKIIacTH Ta MepeiaT eMoLliiHe
3aXOIUICHHS Teposi OOTHHET0, MU CKOPUCTAIIICS OIIMCOBIM METOJIOM Y TIO€THAHHI 13 3aMiHOIO TTOHSTTSI.

Cepen npoaHaii3oBaHUX HAMU aBTOPCHKUX HEOJIOTI3MIB € i TaKi, SIKi MOYKHa BBaXKaTH «CEMaHTHYHUMH HEOJIOT13-
Mamm» [2, c. 197]. Lle cnoBa, ki MOXXHA 3HAWTH B TIIYMa4HUX CIOBHHKAX, TPOTE B pOMaHi MMCHbMEHHUK HAJa€ iM HOBOTO
3HAUYEHHSI, IKOTO HE MPOIOHYIOTh CIOBHUKH. Tak, Hanpukiaz, y pedenHi «Aber das Schone meines Lebens ist in meine
Blutbahn eingetreten und kann nur mit meinem Blute entweichen» [6, ¢. 55-56] imerHuK «Blutbahny (mocmiBHO «KpoBo-
TiK») HaOyBa€ HOBOIO CEMaHTHYHOTO 3Ha4eHHs. [lepekiaj 1[bOro HEoori3My MOXKJIMBUH JIMIIE OMHUCOBHM METOJIOM Y
KOHTEKCTI IIIJIOr0 peYeHHsl, a IepeKIIa] 3alpoOHOBAaHOTO PEYEHHS YCKIIQJIHIOETCS 111e i MeTaOpnIHUM 3a0apBICHHSM,
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yce peueHHs MO)KHa BBAXKATH CKJIAIHOI0 MeTadoporo, y CTPYKTYypi sikoi € mie iHma meradopa, 30kpema «das Schone
meines Lebens» / «okpaca MOTO HTTs» B 3HAUCHHI «KOXaHHs». TOMY MH IIPOIIOHY€EMO TaKUi IepeKIIall LiJIOro peYeHHs:
«AJle KOXaHH YBIHIIIO 6 MO€ cepye i MOXKe TIOKUHYTH HOTO JIUILE TO1, KOJIH BOHO 3yITHHUTHCS.

Otxe, P. Xarenbiuranre yTBOpIO€ CBOT OKa3i0HANI3MHU TIEPEBAKHO LIUISIXOM CJIOBOCKIIAIAHHS, MEHILIOI0 MipOI0 —
LIUISIXOM CEMaHTHYHOTO JIEPUBATY, 1 KOJHOTO pa3zy — HIISIXOM 3all03UYEHHS 3 HIIMX MOB, II0 FOBOPUTH IIPO BHCOKUH
PiBEHb XyIO)KHBOI MalicTepHOCTI aBropa. I1i1 yac nepenadi JIeKCHYHOI CBOEPIAHOCTI aBTOPCHKOTO CTHIIIO Pynonbda Xa-
TeIbIITaHTe, 30KpeMa HEOJIOTi3MiB, BUKOPHCTAHO IEPEBAYKHO TaKi BUAM MEepEKIafanbKux TpaHchopmarriii: 3amiHa abo
po3ImupeHHs NOHATH ((PyHKI[IOHAIBEHA 3aMiHa), OMMMCOBHHA METOM, MO0 AOCATTH MaKCHMAaJIbHOTO HAOMIKEHHS /0 Xy-
JIOKHBOTO TEKCTY mepinopkepena. [1ix yac nmepexinany aBTOPCHKUX HEOJIOT13MIB OCOOIMBY POJIb BIJITPaE KOHTEKCT, SIKHA
JloromMarae miiopary Kparui i JopeuHIIii nepekiaj] 3aiponoHOBaHuX HeoJ10Ti3MiB. [likpecinmo, 1o aBTOpChKi Heo-
JIOT13MU B poMaHi «Irpaiirka 60riBy» eMoLiifHO 3a0apBiieH], YaCTO MalOTh BaroMe CeMaHTHYHE 3HaYEHHS, BOHU HACHYYIOTh
MOBY, YPi3HOMaHITHIOIOTH 1 XapaKTepPH3yIOTh CTHJIb aBTOPA.

Jlireparypa:

1. 3aiitacra [I. ABTOpPCKHI HEOJOTH3M KaK JIMHIBUCTHUYECCKHUI (eHOMEH U Kak 00bekT mepeBona / JI. 3aiitacsa // Jlomo-
HOCOB : MoJiofiex. Hayy. noprait. — 2007 [EnexrponHuit pecypc]. — Pexxum noctymy : http://www.lomonosov-msu.ru/
archive/Lomonosov_2007/10/Zaytaeva.pdf.

2. Herberg D. Neologismen in der deutschen Gegenwartssprache. Probleme ihrer Erfassung und Beschreibung /
D. Herberg // Deutsch als Fremdsprache 39. — 2002. — S. 195-200.

3. Wolf-Bleil B. Neologismen — Sprachwandel im Bereich der Lexik / B. Wolf-Bleil // Sprachwandel und
Entwicklungstendenzen als Themen im Deutschunterricht: fachliche Grundlagen — Unterrichtsanregungen —
Unterrichtsmaterialen. — Potsdam : Universititverlag Potsdam, 2009. — S. 83-101.

4. Posen E. HoBple ciioBa, ycToitunBeie cioBocodeTanns B HeMenkoM si3bike / E. Posen. — M. : TIpocsemenne, 1991. — 192 c.

5. Kynpummpka A. [lepexinan aBropchkux HeomnorizmiB / A. Kympuniipka // @umonorndeckne HayKu. AKTyalIbHBIE TPOOIEMEI
nepeBozia [Enexrponnuii pecypc]. — Pexxum goctymy : http://www.rusnauka.com/15 APSN 2010/Philologia/67641.
doc.htm.

6. Hagelstange R. Spielball der Gotter / R. Hagelstange. — Miinchen : Deutscher Taschenbuch Verlag GmbH & Co.
KG, 1967.-275 S.

AHoTanis
O. IOBPUHYYK. OCOBJUBOCTI HEPEKJIAJIY ABTOPCBKUX HEOJIOTI3MIB
(HA MATEPIAJII POMAHY P. XAT'EJBUHITAHT'E «IT'PAILIKA BOT'IB»)

CrarTsl TpuCBSYeHA aHAIi3y aBTOPCHKUX HEOJOTI3MIB Yy poMaHi HIMEIBKOTro MUCbMeHHWKa P. Xarembprnranre
«Irpariika 060riB». ¥ CTaTTI JOCITIIKYIOTHCS 0COOIMBOCTI XyAOKHBOTO TIEPEKITATy 1HANBITYaTbHO-aBTOPCHKHX HEOJIOTI3-
MiB 13 HIMEIIbKOT MOBH Ha YKpaTHCbKY. HaBOIAThCS MPUKITAIH IIUX TepeKiIaganbkux Tpanchopmaniii. [lepexnan aBrop-
CBKHX HEOJIOTI3MIB Bi/IOYyBAETHCS 3 ypaxyBaHHIM KOHTEKCTY. TakoX pO3IISIHYTI OCHOBHI CIIOCOOM TIEpeKIa Ly IUX CIiB.
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0. JOBPBIHUYK. OCOBEHHOCTMU IMEPEBOJIA ABTOPCKHUX HEOJIOTU3MOB
(HA MATEPHUAJIE POMAHA P. XATEJIBIITAHTE «UT'PYIHIKA BOT'OB»)

Crarbs NOCBAIIEHA aHAJIN3Y aBTOPCKUX HEOJIOTHU3MOB B poMaHe HeMelkoro nucarens P. Xarensmtanre «Arpym-
Ka O0oroB». B crarbe nccnenyoTcss 0cOOCHHOCTH XyI0KECTBEHHOTO TIEPEBO/Ia MHANBUIYaIbHO-aBTOPCKUX HEOJIOTU3MOB
C HEMETIKOTO s3bIKa Ha yKpauHCKUH. IIpuBOIsSTCS IPUMEpHI 9THX IepeBodecknuX TpaHchopmarmii. [lepeBoa aBTOpcKux
HEOJIOTU3MOB OCYIIECTBIISIETCSI C YI€TOM KOHTEKCTa. Takike pacCMOTPEHBI OCHOBHBIE CIIOCOOBI IEPEBOAA 3TUX CIIOB.
KuroueBble c10Ba: aBTOPCKUIT HEOTOTH3M, OKKa3HOHAIN3M, KOHTEKCT, 3aMEHa MTOHATHUS, 3HAaYCHHE.

Summary
O. DOBRYNCHUK. PECULIARITIES OF TRANSLATION OF THE AUTHOR’S NEOLOGISMS
(ON THE MATERIAL OF THE NOVEL BY R. HAGELSTANGE «TOY OF GODS»)

The article is dedicated to the author’s neologisms in the novel by German writer R. Hagelstange «Toy of Gods». The
article deals with the peculiarities of translation of individual neologisms from German into Ukrainian. The examples of such
translations are given. Much attention is paid to the context. Also, the basic ways of translating these words are considered.

Key words: author’s neologism, occasional word, context, replacement of concept, value.
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